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Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 133345AB6X5XIII · 2023-03

fr  �Mode d’emploi 

Réveil  
à fonction de recharge sans fil et Bluetooth®

d’alimentation présentent des 
traces de détérioration ou si 
l’appareil est tombé. Le cordon 
d’alimentation ne peut pas être 
réparé. S’il est détérioré, élimi-
nez le bloc-secteur. 

• �Ne démontez pas l’article.  
Ne modifiez pas l’article.  
Des réparations non appro-
priées pourraient entraîner de 
graves dangers pour l’utilisa-
teur. Ne confiez les réparations 
de l’article qu’à un atelier spé-
cialisé ou à notre service client. 

AVERTISSEMENT: risque de 
surchauffe/d’incendie
• Ne placez pas le réveil dans des 

armoires fermées ou sur des éta-
gères sans aération suffisante. 
Assurez une bonne aération de 
l’appareil en veillant à ne pas 
couvrir les fentes d’aération avec 
des objets tels que des journaux, 
des nappes, des rideaux, etc. 
Respectez un espace libre d’au 
moins 5 cm autour du réveil.

• L’appareil mobile qui est posé 
sur la surface de charge 
chauffe pendant la recharge.  
Ne le couvrez pas. 

• Ne posez pas d’objets métal-
liques sur la surface de charge. 
Ne posez pas non plus d’appa-
reils mobiles qui ne se sont pas 
rechargeables sans fil. Risque  
de surchauffe! 

• Ne posez jamais de bougies  
sur l’appareil ou juste à côté.

L’article contient une pile  
au lithium (pile bouton). 
Il y a risque d’écoulement,  
de fuite de gaz, d’explosion  
et d‘incendie:
• Les piles au lithium peuvent 

exploser si elles ne sont pas 
insérées correctement ou si un 
court-circuit externe est induit. 
Aussi, pour mettre la pile en 
place, respectez impérative-
ment la bonne polarité (+/–). 
Utilisez uniquement un type  
de pile identique ou équivalent 
(voir «Caractéristiques tech-
niques»). Retirez une pile 
usagée immédiatement de 
l’appareil pour l’éliminer et 
recouvrez les pôles d’un ruban 
adhésif avant de la jeter.  
Les piles doivent être éliminées 
séparément et à l’état déchargé. 

• Ne modifiez et/ou ne déformez/
chauffez/démontez pas les piles.  
Les piles endommagées ne 
doivent pas entrer en contact 
avec de l’eau.

• Les piles ne doivent pas être 
surdéchargées. Conservez les 
piles non utilisées dans leur 
emballage d‘origine. Ne mettez 
pas les piles déballées (neuves, 
utilisées ou usagées) en contact 
les unes avec les autres, tenez-
les également éloignées des 
objets métalliques.

• Si une pile a coulé, évitez tout 
contact avec la peau, les yeux et 
les muqueuses. Le cas échéant, 
rincez immédiatement à l’eau 

les zones concernées et consul-
tez un médecin dans les plus 
brefs délais. 

REMARQUE: risque de détério-
ration
• N’exposez pas l’article à une 

flamme nue, à de l’eau, à un 
environnement humide, à des 
températures élevées, au 
rayonnement direct du soleil, 
etc. Protégez l’article égale-
ment des chutes, des vibrations 
et d’autres effets mécaniques.  
Ne couvrez pas l’appareil 
pendant qu’il fonctionne.

• N’ouvrez et n’enlevez jamais 
aucun élément du boîtier. 
N’introduisez aucun objet  
dans les ouvertures du boîtier.

• Tenez les cartes à piste magné-
tique, comme les cartes d’iden-
tité, les cartes téléphoniques, 
les cartes de crédit, etc., ainsi 
que les bandes magnétiques 
audio ou les montres à distance 
du réveil. Elles risqueraient 
d’être endommagées par les 
aimants contenus dans le réveil.

• Il est impossible d’exclure 
totalement que certains vernis 
ou produits d’entretien ainsi 
que certaines matières plas-
tiques n’attaquent et ne ramol-
lissent les pieds antidérapants 
de l’article. Pour éviter les 
traces indésirables sur les 
meubles, intercalez éventuelle-
ment un support non glissant 
entre le meuble et l’article. 

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas 
de produits chimiques ni de 
nettoyants agressifs ou abrasifs.

Mise en service
Allumer/éteindre l’appareil

1. Branchez le bloc-secteur  
sur la prise DC9V à l’arrière 
de l’appareil.

2. Branchez le bloc-secteur  
sur une prise de courant. 

3. Pour allumer et éteindre 
l’appareil, maintenez le bou-
ton Power/Source situé sur 
le haut de l’appareil enfoncé 
pendant quelques secondes.

Activer la pile de sauvegarde
Le compartiment de la pile de 
sauvegarde est situé sous l’appa-
reil. La pile de sauvegarde permet 
de mémoriser pendant au moins 
12 heures le réglage de l’heure  
et de l’alarme en cas de panne  
de courant ou lorsque l’appareil 
est débranché. L’écran reste éteint 
complètement pendant ce temps. 

La pile de sauvegarde  
n’est pas nécessaire au 

fonctionnement de l’appareil.  
Un fonctionnement sur pile seule, 

sans branchement au secteur, 
n’est pas possible.

  M Pour activer la pile de sauve-
garde, retirez la bande iso-
lante.

Régler l’heure
L’appareil doit être en mode 
horloge normal (l’écran affiche 
l’heure).

1. Maintenez le bouton  
Sleep/Set enfoncé jusqu’à 
ce que les chiffres des 
heures clignotent à l’écran.

2. Réglez les heures avec  
Vol+ ou Vol–. 

Si vous maintenez le bou-
ton enfoncé, les chiffres 

défilent rapidement.

3. Validez votre réglage en 
appuyant brièvement sur 
Sleep/Set. 
Les minutes clignotent.

4. Réglez les minutes avec  
Vol+ ou Vol–. 

5. Validez le réglage de l’heure 
en maintenant Sleep/Set 
enfoncé.

Régler l’heure de réveil
1. Maintenez le bouton Alarm 

enfoncé jusqu’à ce que   
et les chiffres des heures 
clignotent.

2. Réglez les heures avec  
Vol+ ou Vol–. 

3. Validez votre réglage en 
appuyant brièvement sur 
Alarm. 
Les minutes clignotent.

4. Réglez les minutes avec  
Vol+ ou Vol–. 

5. Validez votre réglage en 
appuyant brièvement sur 
Alarm. 
Le réglage de la tonalité  
du réveil clignote. Vous avez  
le choix entre 6 tonalités  
(S1 – S6).

6. Réglez la tonalité voulue 
avec Vol+ ou Vol–. La tonali-
té retentit quelques instants.

7. Appuyez à nouveau sur 
Alarm pour enregistrer  
la tonalité et terminer  
le réglage.

Le symbole de réveil s’affiche  
à l’écran  .

Si vous avez connecté le réveil  
à un smartphone via Bluetooth®, 
vous pouvez vous faire réveiller 
en musique:

1. Passez au mode Bluetooth® 
et connectez le smartphone 
(voir la description au verso).

2. Démarrez la lecture des 
morceaux et faites pause. 
Le réveil démarrera la lecture 
à partir du smartphone.

Si la connexion Bluetooth® 
s’est interrompue pendant 

votre sommeil, vous serez réveillé 
par la tonalité normale du réveil.

Allumer/éteindre l’alarme
  M Appuyez brièvement sur 
Alarm pour allumer ou 
éteindre l’alarme. 

Quand l’alarme est activée, le 
symbole de réveil  est visible.

Interrompre (snooze) et 
éteindre l’alarme

  M Quand l’alarme retentit…
	� … appuyez brièvement sur le 

bouton SNOOZE. Le symbole 
Snooze Z  s’affiche. L’alarme 
s’interrompt, puis redémarre 
au bout de 9 minutes environ. 	
�Vous pouvez répéter la procé-
dure autant de fois que vous 
le souhaitez.

	� … maintenez le bouton 
SNOOZE enfoncé pendant 
quelques secondes.  
L’alarme est désactivée et  
ne retentira à nouveau que  
le lendemain, à l’heure de 
réveil réglée.

Régler la minuterie sommeil
Vous pouvez régler la minuterie 
sommeil tant dans le mode réveil 
normal que dans le mode 
Bluetooth® ou AUX. Une fois la 
durée réglée écoulée, l’appareil, 
ainsi que l’écran, s’éteignent. 
Réglable de 10 à 90 minutes par 
pas de 10 minutes, OFF = désactivé.

  M Pour régler la minuterie som-
meil, appuyez brièvement 
plusieurs fois sur Sleep/Set 
jusqu’à ce que la durée vou-
lue s’affiche – ou sur OFF 
pour désactiver la fonction. 
Le symbole de cloche  
s’allume à l’écran.

Si l’appareil est éteint après écou-
lement de la durée réglée:

  M Pour consulter l’heure, 
appuyez brièvement sur  
un bouton quelconque. 
L’écran s’allume au niveau  
de luminosité le plus sombre 
pendant env. 5 secondes,  
puis s’éteint.

  M Pour rallumer l’appareil de 
manière permanente, mainte-
nez Power/Source enfoncé.
L’écran s’allume avec la der-
nière luminosité réglée.
Le symbole de cloche  
n’est plus allumé, la minute-
rie sommeil est désactivée.

Le réveil vous réveille à 
l’heure réglée même quand 

la minuterie sommeil est activée.

Régler l’éclairage de l’écran
Vous pouvez régler la luminosité 
de l’écran sur 4 niveaux: très clair, 
clair, sombre, très sombre.

Pour ce réglage, l’appareil ne doit 
pas être en mode minuterie 
sommeil.

  M Appuyez plusieurs fois sur 
SNOOZE jusqu’à ce que 
l’écran ait la luminosité voulue.

• Si vous appuyez brièvement sur 
SNOOZE quand la minuterie som-
meil est activée, l’écran s’allume 
sur un niveau de luminosité 
sombre pendant 5 env. secondes.

Consignes de sécurité 
Lisez attentivement les consignes 
de sécurité et n’utilisez cet article 
que de la façon décrite dans ce 
mode d’emploi afin d’éviter tout 
risque de détérioration ou de 
blessure. Conservez ce mode  
d’emploi pour pouvoir le consulter 
ultérieurement.  
Si vous donnez, prêtez ou vendez 
cet article, remettez ce mode d’em-
ploi en même temps que l’article.

Domaine d’utilisation 
Le réveil sert également à la 
transmission audio, via une 
connexion Bluetooth® ou un câble 
audio, d’appareils de lecture 
mobiles tels que les smartphones, 
les tablettes numériques, les ordi-
nateurs portables, etc. ainsi qu’à 
la recharge sans fil ou par câble 
USB de différents appareils 
mobiles fonctionnant sur batterie 
avec une tension de charge de 5 V 
(comme les smartphones, p. ex.). 

Ce réveil est conçu pour l’usage 
privé et ne convient pas à un usage 
commercial ou professionnel. 

Ce réveil est conçu pour être utilisé 
à l’intérieur. N’utilisez cet article 
que dans des conditions clima-
tiques modérées. 

DANGER: risque pour les enfants 
• Les enfants n’ont pas le sens des 

risques qu’entraîne l’utilisation 
incorrecte des appareils élec-
triques. Tenez donc l’article hors 
de portée des enfants. 

• En cas d’ingestion, les piles 
peuvent entraîner une intoxica
tion mortelle. 
Cet article contient une pile bou-
ton (pile de sauvegarde). Si elle 
est ingérée, la pile bouton peut 
causer de graves lésions internes 
dans les 2 heures, susceptibles 
d’entraîner la mort. Conservez 
donc les piles neuves et usagées 
hors de portée des enfants.  
Si le compartiment à pile ne 

ferme plus correctement, cessez 
d’utiliser l’article et tenez-le 
hors de portée des enfants.  
Si vous suspectez que votre  
enfant ait pu avaler une pile  
ou l’introduire dans son corps 
d’une quelconque façon, consul-
tez immédiatement un médecin.

• Les piles ne doivent être 
insérées et remplacées que  
par des adultes.

• �Tenez le matériel d’emballage 
hors de portée des enfants. Il y a 
notamment risque d’étouffement! 

DANGER: risque électrique
• Utilisez uniquement le bloc-

secteur USB fourni (voir  
«Caractéristiques techniques»).

• Ne branchez l’article qu’à une 
prise de courant installée 
conformément à la réglementa-
tion et dont la tension corres-
pond aux «Caractéristiques 
techniques» de l’article.

• La prise de courant utilisée doit 
être aisément accessible afin 
que vous puissiez débrancher 
rapidement l’appareil en cas de 
besoin. 

• Ne plongez jamais l’article dans 
l’eau ni dans aucun autre liquide 
sous peine de choc électrique. 
Protégez-le également des 
gouttes et des projections d’eau.

• Ne placez pas de récipient 
contenant du liquide (p. ex.  
un vase) sur l’article ou juste  
à côté. Le récipient peut se  
renverser et le liquide nuire  
à la sécurité électrique. 

• Respectez les instructions du 
mode d’emploi des appareils  
à charger. Le cas échéant, étei-
gnez les appareils terminaux 
avant de les poser sur la surface 
de charge. 

• N’utilisez pas le réveil si l’appa-
reil, le bloc-secteur ou le cordon 

Alarm

Power/Source

Play/Pause

Vol+

Sleep/Set

Compartiment 
de la pile de 
sauvegarde

Vol–

Écran

SNOOZE

Surface  
de charge

1 pile de sauve-
garde CR2032  
(déjà insérée)

DC 9V

USB

AUX IN

Bloc-secteur



la lecture, appuyez sur le 
bouton Play/Pause du réveil. 
Au début, il se peut que vous 
deviez démarrer la lecture  
sur l’appareil mobile.

  M Pour sauter au titre suivant  
ou au titre précédent, appuyez 
longuement sur les boutons 
Vol+ ou Vol– du réveil.

Le réveil peut lire de la musique 
dans tous les formats de fichiers 
courants pris en charge par votre 
appareil mobile. 

Le réveil est également compa-
tible avec le profil de transmis-
sion standard A2DP qui est pris 
en charge par la plupart des 
smartphones actuels et a été 
spécialement conçu pour transfé-
rer les signaux audio stéréo sans 
fil via Bluetooth®. 

Couper la connexion Bluetooth®

Le réveil ne peut prendre en 
charge qu’un seul appareil Blue-
tooth® à la fois. Si vous souhaitez 
connecter le réveil à un autre ap-
pareil, coupez d’abord la connexion 
actuelle avec l’appareil mobile. 

AUX:
Vous pouvez également connec-
ter les appareils mobiles à l’en-
trée AUX IN du réveil par l’inter-
médiaire de leur prise casque.  
Il vous faut pour cela un câble 
audio approprié à petit jack.

DC 9V

USB

AUX IN

MP3
Phone

  M Pour régler le volume, appuyez 
brièvement sur les boutons 
Vol+ et Vol– du réveil ou de 
l’appareil mobile.

  M Si vous voulez désactiver  
le haut-parleur, appuyez 
brièvement sur Play/Pause 
(possible uniquement en 
mode AUX).

  M Toutes les autres fonctions 
de lecture se règlent sur 
l’appareil mobile.

Problèmes / solutions
La fonction réveil ne fonctionne 
pas ou pas à la bonne heure
• L’heure de réveil a-t-elle été 

réglée et l’alarme activée? Le 
symbole s’affiche-t-il à l’écran?

• La pile de sauvegarde est-elle 
en place? Sinon, tous les 
réglages seront perdus en  
cas de coupure de courant.

Le symbole de charge  ne 
s’allume pas bien qu’un objet 
se trouve sur l’appareil
Si l’appareil ne détecte pas de 
métal dans l’objet posé sur la 
surface de charge, il n’y a pas de 

transfert d’énergie inductive. Le 
symbole de charge ne s’allume pas. 

Le symbole de charge  
s’allume en rouge 
• L’appareil détecte la présence 

d’un objet métallique non 
rechargeable sur la surface  
de charge. Si vous retirez  
cet objet, le symbole de charge 
s’éteint.

L’appareil mobile posé pour  
la recharge ne se recharge pas
• L’appareil mobile posé est-il 

rechargeable sans fil?

• L’appareil mobile est-il correcte-
ment posé sur la surface de 
charge?

• Le réveil est-il branché sur le 
secteur? 

• Lorsque le réveil se trouve à 
proximité de champs magné-
tiques très intenses (p. ex. de 
téléviseurs ou d’enceintes), il 
peut y avoir des dysfonctionne-
ments. Déplacez le réveil, retirez 
quelques instants l’appareil à 
charger de la surface de charge, 
puis faites un nouvel essai.

Pas de son
• Le réglage du volume du réveil 

ou de l’appareil de lecture est-il 
trop faible?

• La batterie de l’appareil mobile 
est-elle déchargée? Ou la charge 
de la batterie est-elle trop faible? 
Rechargez la batterie.

• Avez-vous appuyé sur Play/
Pause en mode AUX? Le haut-
parleur est désactivé. Appuyez  
à nouveau sur Play/Pause.

Interruptions de son fréquentes 
• L’appareil mobile est-il trop 

éloigné du réveil?

Pas de connexion Bluetooth®

• Votre appareil mobile prend-il 
en charge Bluetooth®? 
Respectez le mode d’emploi  
de votre appareil mobile.

• ��La fonction Bluetooth® de votre 
appareil mobile est-elle désacti-
vée? Vérifiez les réglages. Acti-
vez si nécessaire la fonction 
Bluetooth®. Vérifiez que le réveil 
apparaît bien dans la liste des 
périphériques détectés.  
Dans le cas contraire, reconnec-
tez le réveil à votre appareil 
mobile. Rapprochez les deux 
appareils l’un de l’autre.  
Éloignez tous les autres 
appareils radioélectriques. 

• Un mot de passe est-il requis 
pour votre appareil de lecture? 
Vérifiez les réglages. 

Réinitialisation
La présence de rayonnements 
électromagnétiques à proximité 
de l’appareil peut nuire au bon 
fonctionnement. Si l’appareil ne 
fonctionne pas correctement, 
coupez quelques secondes 
l’alimentation électrique et 
éloignez-le si possible de la zone 
des rayonnements électromagné-
tiques. Réessayez.

Nettoyage
  M Si nécessaire, essuyez 
l’appareil avec un chiffon 
doux et sec. 

Insérer la pile  
de sauvegarde

AVERTISSEMENT: 
risque de blessure

• Les piles au lithium peuvent 
exploser si elles ne sont pas 
mises en place correctement. 
Aussi, pour mettre la pile en 
place, respectez impérative-
ment la bonne polarité (+/–). 
Utilisez uniquement un type 
de pile identique ou équiva-
lent (voir «Caractéristiques 
techniques»). 

1. Desserrez la vis et retirez le 
couvercle du compartiment 
à pile. 

2. Retirez la pile usagée et 
mettez la pile neuve en place 
comme indiqué sur l’illustra-
tion en respectant la bonne 
polarité. Le pôle positif doit 
être en haut. 

3. Remettez le couvercle du 
compartiment à pile correc-
tement en place et resserrez 
la vis.

Élimination

Les appareils, ainsi 
que les piles, ordi-
naires ou rechar-
geables, et les 

batteries, signalés par ce sym-
bole, ne doivent pas être éliminés 
avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation 
d’éliminer les appareils en fin de 
vie en les séparant des ordures 
ménagères. Les appareils élec-
triques contiennent des subs-
tances dangereuses qui peuvent 
nuire à l’environnement et à la 
santé en cas de stockage et d’éli-
mination incorrects. Pour avoir 
des informations sur les centres 
de collecte où il vous faudra 
remettre les appareils en fin  
de vie, adressez-vous à votre  
municipalité. Vous êtes tenu de 
remettre les piles et batteries 
usagées aux centres de collecte 
de votre ville ou de votre 
commune ou aux commerces 
spécialisés vendant des piles.  
Masquez les contacts des piles/
batteries au lithium avec du 
ruban adhésif avant d’éliminer 
les piles/batteries.

Déclaration de conformité
Par la présente, la société Tchibo 
GmbH déclare qu’à la date de la 
mise sur le marché, ce produit 
est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispo-
sitions pertinentes de la directive 
2014/53/UE.  
La déclaration de conformité 
complète est consultable sous 
www.fr.tchibo.ch/notices. Veuillez 
indiquer la référence (668354).

Le produit peut être commerciali-
sé dans les pays suivants: 
Allemagne, Autriche, Suisse, 
République tchèque, Pologne, 
Slovaquie, Hongrie, Turquie.

Caractéristiques 
techniques

Modèle:		�  668 354

Bloc-secteur: 

• Modèle:		 GJ27WE-0900250V

• �Fabricant:	 Shenzhen Guijin 
Technology Co.,Ltd. 
(91440300MA5FFNCK4E) 
3rd Floor, 72 Building, Songxin 
Industrial, Hongxing Community, 
Songgang Street, Bao’an, 
Shenzhen, GuangDong, Chine

• Entrée: 	100-240 V ~ 50/60 Hz 

• Sortie:	 9 V   2,5 A 22,5 W 
		�  (le symbole  signifie 

courant continu)

• Efficacité … 
   … en fonctionnement Ø: 85,96 % 
   … à faible charge (10 %): 76,2 %
   Puissance absorbée  
   à charge nulle: 0,10 W

Pile de sauvegarde: 
	� 1x CR2032/3 V (Li)

�Énergie nominale: 0,63 Wh  
(test selon UN 38.3)

Bluetooth®:
• Version: BT 5.0
  �(les versions antérieures  
(à partir de 1.1) sont compatibles, 
mais elles pourront éventuelle-
ment ne pas supporter toutes 
les fonctions

• Portée: 	�10 m max. (sans obstacle) 

• Puissance de sortie audio:  
	 2x 5 W

• Plage de fréquences:	  
	 de 2,402 GHz à 2,480 GHz

• Puissance d’émission max.:  
	 <4dbm

• Profils: 
	� HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4

Fonction de recharge: 
Sans fil: 
• Sortie: 7,5 W (max.)

• Bande de fréquences:	 111–256 kHz
• Puissance d’émission maximale  
   émise: < 40 dB A/m@3m

avec câble USB: 
• Sortie USB-A:	 5V  1A

Température ambiante:  
	 de +10 à +40 °C 

• Si l’alarme se déclenche quand 
l’écran est éteint, l’écran 
s’allume en même temps que 
l’alarme avec un niveau de  
luminosité sombre. 
Si vous appuyez alors brièvement 
sur SNOOZE pour passer en mode 
de rappel d’alarme, la luminosité 
reste au même niveau.
Si vous maintenez le bouton 
SNOOZE enfoncé plus long-
temps pour éteindre l’alarme, 
l’écran revient à la dernière 
luminosité réglée. 

Recharge sans fil
• Éteignez le cas échéant 
l’alerte vibrante de l’appareil 

mobile. Les vibrations pourraient 
le faire bouger sur la surface de 
charge et interrompre la procé-
dure de recharge.

• Il est impossible de recharger 
plusieurs appareils en même 
temps.

• Respectez le mode d’emploi  
de votre appareil mobile.

• Un étui de protection épais, un 
étui avec un aimant ou similaire 
enveloppant l’appareil mobile peut 
perturber la recharge sans fil.
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Symbole 
de charge

  M �Placez votre appareil mobile 
au milieu de la surface de 
charge. 

	� La procédure de recharge 
démarre automatiquement.  
Le symbole de charge   
est allumé en blanc pendant 
la charge. La durée de charge 
dépend de la capacité de la 
batterie de l’appareil que 
vous désirez recharger.

	� En fonction du modèle de 
smartphone, le symbole de 
charge  s’allume en rose 
dès que l’appareil est com-
plètement chargé ou il reste 
blanc. Vérifiez donc l’état de 
charge directement sur votre 
smartphone. 

  M Si la procédure de recharge 
n’est pas lancée automatique-
ment, enlevez un court instant 
l’appareil à recharger de la 
surface de charge, puis faites 
un nouvel essai.

Le symbole de charge  
s’allume en rouge si un 

corps étranger se trouve sur  
la surface de charge. Retirez  
le corps étranger.

Vous pouvez raccorder les 
appareils non rechargeables 

sans fil à la prise USB située au 
dos de l’appareil avec un câble 
USB approprié.

DC 9V

USB

AUX IN

Écouter de la musique
Changer de mode

  M Appuyez brièvement plu-
sieurs fois sur le bouton 
Power/Source pour faire 
défiler les modes Heure, 
Bluetooth® et AUX.

Vous pouvez vous endormir 
avec le Bluetooth® ou AUX, 

mais vous ne pourrez pas vous 
faire réveiller avec le Bluetooth® 
ou AUX, car l’appareil de lecture 
connecté est en mode sommeil. 
Conseil: Si vous voulez vous 
endormir avec le Bluetooth® ou 
AUX, utilisez la minuterie sommeil 
de votre appareil mobile (s’il en  
a une) afin de l’éteindre en même 
temps afin d’économiser l’énergie.

Bluetooth®:

Vous pouvez connecter des appa-
reils compatibles Bluetooth® avec 
le réveil.

• Certains appareils mettent plus 
de temps que d’autres à établir 
la connexion. Il ne s’agit pas 
d’un dysfonctionnement.

• �Respectez toujours le mode d’em-
ploi de votre appareil mobile. 

• En règle générale, vous ne pou-
vez connecter qu’un seul appa-
reil avec le réveil . 

• Un mot de passe de connexion 
pourra vous être demandé pour 
l’appareil mobile. Le cas échéant, 
tapez les chiffres 0000. 

Établir une connexion Bluetooth®

1. Pour activer le mode Bluetooth®, 
appuyez brièvement sur le 
bouton Power/Source. 
L’écran affiche blue et le sym-
bole Bluetooth®  clignote.

2. Activez la fonction Bluetooth® 
sur votre appareil mobile (un 
smartphone, p. ex.) et lancez 
la recherche du périphérique.

3. Sélectionnez TCM668354 
dans la liste. 

4. Dès que la connexion est éta-
blie, le symbole Bluetooth®  
reste allumé.

Si vous éteignez l’un des 
appareils, les deux appa-

reils se reconnecteront automati-
quement une fois que vous les 
aurez rallumés – à condition qu’ils 
soient proches l’un de l’autre et 
que le Bluetooth® soit activé sur 
chacun d’eux. 

Lecture de musique via Bluetooth®

  M Pour régler le volume, appuyez 
brièvement sur les boutons 
Vol+ et Vol– du réveil.

  M Pour démarrer et interrompre 
Référence: 668 354
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